
«примірна форма договору поруки, що застосовується за кредитними операціями з позичальниками – 

фізичними особами в рамках доступного іпотечного кредитування громадян України за програмою 

«єОселя», яка реалізується Урядом України за ініціативи Президента України через ПрАТ 

«Укрфінжитло»,  

 

 

 

Договір поруки не підлягає обов’язковому нотаріальному посвідченню.  

Форма цього договору використовується у випадку надання поруки фізичною особою 

Форма цього договору поруки використовується з урахуванням усіх умов, визначених відповідним 

рішенням уповноваженого колегіального органу (далі – Рішення Банку щодо оформлення поруки).  

Положення договору поруки, не виділені курсивом, видаляються із його тексту лише у випадку, якщо 

таке прямо передбачене Рішенням Банку щодо оформлення поруки. Якщо у Рішенні Банку щодо 

оформлення поруки передбачені додаткові умови, такі умови зазначаються у договорі поруки. Виділений 

курсивом текст чорного кольору використовується відповідно до пояснень, зазначених у дужках 

курсивом синього кольору. 

В усіх зазначених випадках вносяться корективи до нумерації пунктів договору поруки та посилань 

на них. Текст, виділений синім кольором, носить уточнюючий характер і при укладенні договору поруки 

повністю видаляється.  

 

 

ДОГОВІР  ПОРУКИ  № __  

м. _______                                                                                              „__” ________ 20__ року 

 

Акціонерне товариство „Державний експортно-імпортний банк України” (АТ 

„Укрексімбанк”), місцезнаходження: Україна, 03150,  м. Київ, вул. Антоновича, 127, ідентифікаційний 

код 00032112, далі – Кредитор або Банк, в особі ______________ (посада, ПІБ уповноваженої особи зі 

сторони Кредитора), який (-а) діє на підставі _______________ (зазначається необхідне: статут або 

довіреність і її реквізити), з однієї сторони, та ______________________ (ПІБ), реєстраційний номер 

облікової картки платника податків (за наявності) _____________, який (-а) зареєстрований (-а) (постійно 

проживає) за адресою: __________________, паспорт серія __ номер _______, виданий 

__________________________ __.__.____, далі – Поручитель з другої сторони, 

та_____________________ (ПІБ), реєстраційний номер облікової картки платника податків (за наявності) 

_____________, який (-а) зареєстрований (-а) (постійно проживає) за адресою: __________________, 

паспорт серія __ номер _______, виданий __________________________ __.__.____, далі – Позичальник, 

з третьої сторони, далі разом за текстом цього Договору – Сторони, уклали цей договір поруки № __  від 

__.__.20__ , далі – Договір, про наступне. 

 

Стаття 1. Терміни та скорочення 

1) Кредитний договір – Кредитний договір від __.__.20__ № _________(зазначаються реквізити 

відповідного кредитного договору) (з усіма чинними змінами, доповненнями, додатками та додатковими 

договорами до нього, у тому числі внесеними та укладеними після набуття чинності цим Договором, які 

є невід’ємними частинами до вказаного Кредитного договору та складають з ним єдиний документ), 

укладений між Кредитором та Позичальником, відповідно до якого Кредитор при виконанні 

Позичальником, визначених Кредитним договором умов, надає Позичальнику Кредит у сумі ______ 

(____________) гривень (сума прописом), з нарахуванням Процентів за користування Кредитом, комісій 

та сплатою інших платежів відповідно до умов Кредитного договору, з кінцевим терміном погашення 

заборгованості за вказаним договором – __.__.20__. 

2) Вимога – письмовий документ (в тому числі письмове повідомлення з вимогою виконати 

Зобов’язання/будь-яку його частину, вимога про відкликання Кредиту (дострокового повернення Кредиту 

з ініціативи Кредитора), який направляється Кредитором Поручителю та містить вимогу про виконання 

Поручителем порушеного Зобов’язання, його зміст, розмір та валюту на дату складання Вимоги. 

3) Державна підтримка - компенсація приватним акціонерним товариством “Українська 

фінансова житлова компанія (далі – Укрфінжитло) частини процентної ставки за кредитами відповідно до 

Умов забезпечення приватним акціонерним товариством “Українська фінансова житлова компанія” 

доступного іпотечного кредитування громадян України, затверджені постановою Кабінету Міністрів 



України № 856 від 2 серпня 2022 року (зі змінами та доповненнями) (далі - «Умови»), та Правил 

забезпечення доступного іпотечного кредитування громадян України приватним акціонерним 

товариством «Українська фінансова житлова компанія» за програмою “єОселя”, які затверджені 

Укрфінжитлом на виконання Умов (далі - Правила), що надається за процентами за користування 

Позичальником Кредитом, та реалізується Урядом України за ініціативи Президента України. 

4) Зобов’язання – усі та будь-які грошові зобов’язання Позичальника перед Кредитором,  

встановлені Кредитним договором та чинним законодавством України, у тому числі, але не виключно,  

щодо повернення Кредитору суми Кредиту, сплати Процентів за користування Кредитом, комісій, 

штрафних санкцій (пені і штрафів) та інших платежів (в тому числі платежів, нарахованих в порядку ч.2 

ст. 625 Цивільного кодексу України), а також щодо відшкодування Кредитору усіх збитків, завданих 

несвоєчасним виконанням або невиконанням зобов’язань за Кредитним договором, та усіх витрат 

Кредитора, пов’язаних з наданням, обслуговуванням та погашенням Кредиту. 

5) Кредит – грошові кошти, що надаються Кредитором  Позичальнику в порядку та на умовах, 

визначених Кредитним договором. 

6) Колекторська компанія – юридична особа (у тому числі небанківська фінансова установа, яка 

відповідно до закону має право надавати кошти у позику, в тому числі на умовах фінансового кредиту, 

та/або послуги з факторингу), включена до реєстру колекторських компаній, яка в інтересах кредитодавця 

(первісного кредитора) та/або нового кредитора (у разі заміни первісного кредитора) відповідно до 

договору з таким кредитодавцем та/або новим кредитором має право здійснювати врегулювання 

простроченої заборгованості. 

7) Особи, пов’язані з політично значущими особами − фізичні особи, які відповідають хоча б 

одному з таких критеріїв:  

1) відомо, що такі особи мають спільне з політично значущою особою бенефіціарне володіння 

юридичною особою, трастом або іншим подібним правовим утворенням або мають будь-які інші тісні 

ділові зв’язки з політично значущими особами;  

2) є кінцевими бенефіціарними власниками юридичної особи, трасту або іншого подібного 

правового утворення, про які відомо, що вони де-факто були утворені для вигоди політично значущих 

осіб. 

8) Основна сума боргу – заборгованість за фактично наданими кредитними коштами за цим 

Договором. 

9) Платежі у відповідності до ч.2. ст.625 Цивільного кодексу України - вид відповідальності, 

який полягає у зобов’язанні Позичальника сплатити суму боргу з урахуванням встановленого індексу 

інфляції за весь час прострочення виконання грошового зобов’язання, а також проценти від простроченої 

суми грошового зобов'язання, які нараховуються після спливу строку кредитування. Розмір процентів у 

відповідності до ч.2 ст.625 Цивільного кодексу України визначається Кредитним договором. 

10) Проценти за користування Кредитом - проценти за користування Позичальником 

кредитними коштами, які нараховуються в межах строку кредитування, встановленого Кредитним 

договором. Розмір Процентів за користування Кредитом визначається Кредитним договором. 

11) Політично значущі особи − фізичні особи, які є національними, іноземними публічними 

діячами та діячами, які виконують публічні функції в міжнародних організаціях. 

 

Стаття 2. Предмет Договору 

2.1. За цим Договором Поручитель зобов’язується солідарно відповідати перед Кредитором за 

своєчасне виконання Позичальником Зобов’язання в повному обсязі, у тому числі того, що виникне у 

майбутньому відповідно до умов Кредитного договору та додаткових договорів до нього. 

2.2. Обсяг зобов’язань Поручителя за цим Договором не є фіксованою сумою і може збільшуватися 

або зменшуватися в залежності від виконання Позичальником та/або Поручителем (на умовах, визначених 

цим Договором) Зобов’язання за Кредитним договором, а також черговості направлення Кредитором 

отриманих грошових коштів в погашення Зобов’язання. 

2.3. Поручитель зобов’язується виконувати умови цього Договору у разі смерті Позичальника, а 

саме, солідарно відповідати перед Кредитором за своєчасне виконання Зобов’язання в повному обсязі 

будь-якими спадкоємцями Позичальника.  

2.4. Після виконання Поручителем своїх зобов’язань за цим Договором щодо виконання 

Зобов’язання до Поручителя переходять усі права Кредитора за відповідними виконаними Поручителем 

зобов’язаннями. 

Стаття 3. Права Сторін 



3.1. Кредитор має право:  

3.1.1. У випадках невиконання або неналежного виконання Позичальником або спадкоємцями 

Позичальника Зобов’язання або його частини, вимагати виконання цього Зобов’язання або його частини 

у Поручителя як у солідарного боржника. 

3.1.2. Зараховувати платежі, що надходять від Поручителя, в рахунок погашення заборгованості 

Позичальника (його спадкоємців) перед Кредитором, у черговості, визначеній умовами Кредитного 

договору. 

3.1.3. Вимагати від Поручителя надання згідно з умовами цього Договору належним чином 

посвідчених документів, які з достатнім ступенем достовірності дозволяють визначити його фінансовий 

стан. При цьому Кредитор не зобов’язаний обґрунтовувати необхідність надання Поручителем тих чи 

інших документів. 

3.1.4. Пред’явити (направити) Поручителю Вимогу(и) відповідно до умов цього Договору. 

3.1.5. Обробляти персональні дані, розкривати конфіденційну інформацію щодо Позичальника 

та/або Поручителя на умовах, визначених цим Договором. 

3.1.6. Без будь-якої попередньої згоди Поручителя та/або Позичальника у будь-який момент строку 

дії цього Договору, у встановленому чинним законодавством України та Кредитним договором порядку, 

здійснити відступлення права вимоги за Кредитним договором та цим Договором та передати всю 

інформацію за кредитною справою Позичальника Укрфінжитлу.  

Відступлення права вимоги будь-яким іншим особам та будь-яке інше розпорядження своїми 

правами за Кредитним договором та цим Договором, можливе виключно за умови отримання попередньої 

письмової згоди Укрфінжитла. 

Повідомлення про факт відступлення прав вимоги за Кредитним договором та цим Договором 

направляється Поручителю в порядку та у строки, передбачені чинним законодавством України та 

Кредитним договором. 

Новий кредитор набуває усі права та обов’язки Кредитора за Кредитним договором та цим 

Договором в повному обсязі, у тому числі право отримати від Поручителя задоволення вимог Кредитора 

щодо виконання Зобов’язання. 

Банк, у встановленому чинним законодавством України та цим Кредитним договором порядку, має 

право відступити своє право вимоги  за цим Кредитним договором та цим Договором/замінити кредитора 

у Зобов’язанні без згоди Позичальника та Поручителя, залучити Колекторську компанію до врегулювання 

простроченої заборгованості за цим Договором. 

У разі відступлення права вимоги за Кредитним договором та цим Договором або залучення 

Колекторської компанії до врегулювання простроченої заборгованості, Банк, протягом 10 (десяти) 

робочих днів із дати відступлення права вимоги/залучення Колекторської компанії, повідомляє 

Позичальника та Поручителя про такий факт та про передачу персональних даних Поручителя, з наданням 

іншої інформації, визначеної чинним законодавством України, у спосіб, передбачений п.6.1.14 цього 

Договору. 

3.2. Поручитель має право: 

3.2.1. Отримувати від Позичальника інформацію щодо стану обслуговування Зобов’язання, у тому 

числі щодо наявності простроченої заборгованості за ним. 

3.2.2. Після виконання Поручителем Зобов’язання отримати від Кредитора копії документів, що 

підтверджують обов’язок Позичальника виконати Зобов’язання. 

3.2.3. Достроково виконати (повністю або частково) Зобов’язання за Кредитним договором на 

умовах, визначених Кредитним договором, у тому числі з дотриманням черговості виконання зобов’язань, 

передбачених Кредитним договором. 

 

Стаття 4. Обов’язки Сторін 

4.1. Кредитор зобов’язаний:  

4.1.1. Надати на вимогу Поручителя документи, що підтверджують стан заборгованості 

Позичальника за Зобов’язанням. 

4.1.2. Прийняти від Поручителя: 

- будь-які платежі, що стосуються виконання Поручителем зобов’язань за цим Договором; 

- строкові платежі за Кредитним договором; 

- дострокове виконання Зобов’язання (або його частини). 

4.1.3.  Після виконання Поручителем Зобов’язання надати Поручителю (на його вимогу) копії 

документів, що підтверджують обов’язок Позичальника виконати Зобов’язання. 



4.1.4.  Повідомляти Поручителя про факт переведення боргу Позичальника за Кредитним договором 

на підставі відповідного правочину в порядку, визначеному цим Договором. 

4.2. Поручитель зобов’язаний:  

4.2.1. Не пізніше 10 (десяти) календарних днів з моменту отримання письмового повідомлення 

Кредитора про невиконання та/або неналежне виконання Позичальником (його спадкоємцями) 

Зобов’язання або в інший строк / термін, зазначений у відповідному повідомленні Кредитора, без будь-

яких заперечень сплатити Кредитору зазначену у повідомленні суму Зобов’язання. 

4.2.2.  У разі одержання письмового повідомлення Кредитора про невиконання або неналежне 

виконання Позичальником (його спадкоємцями) Зобов’язання, повідомити про це Позичальника (його 

спадкоємців), а у разі пред’явлення до Поручителя позову – подати клопотання про залучення 

Позичальника (його спадкоємців) до участі у справі. 

4.2.3.  Не вчиняти дій, направлених на свідоме погіршення свого фінансового стану. 

4.2.4.  Не пізніше як за 15 (п’ятнадцять) календарних днів до дати настання запланованої події 

письмово повідомляти Кредитора, якщо планується:  

4.2.4.1. Отримання кредиту, надання гарантії або поручительства щодо зобов’язань інших 

юридичних або фізичних осіб, брати на себе боргові зобов’язання перед третіми особами шляхом виписки 

векселів (в т.ч. податкових векселів), укладення договорів купівлі цінних паперів,  договорів щодо 

отримання будь-яких запозичень тощо. 

4.2.4.2. Відчуження та передача у заставу / іпотеку третім особам будь-якого свого майна / майнових 

прав, у тому числі як забезпечення виконання зобов’язань за іншими кредитами від інших кредиторів. 

4.2.5.  Повідомляти Кредитора про зміну Поручителем місця проживання, місця реєстрації та/або 

контактних чи банківських реквізитів.  

4.2.6.  Завчасно повідомляти Кредитора про очікувані події, які можуть призвести до погіршення 

фінансового стану Поручителя, або інші події, про які Поручитель може знати та які можуть погіршити 

його здатність виконувати умови цього Договору. 

4.2.7.  Надавати Кредитору належним чином посвідчені документи, які з достатнім ступенем 

достовірності дозволяють визначити фінансовий стан Поручителя. Зазначені документи мають бути 

надані не пізніше терміну, зазначеного у відповідному запиті Кредитора. 

4.2.8.  Підписанням цього Договору Поручитель, враховуючи вимоги законодавства у сфері 

запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, або 

фінансуванню тероризму чи розповсюдження зброї масового знищення (далі – Законодавство про 

легалізацію), зобов’язується невідкладно надавати Банку як суб’єкту первинного фінансового 

моніторингу, на його письмову вимогу або без такої вимоги в разі набуття статусу Політично значущої 

особи, члена її сім’ї або особи, пов’язаної з Політично значущою особою, у письмовому вигляді 

інформацію та документи, що: 

1) підтверджують приналежність/набуття  Поручителем статусу Політично значущої особи, члена 

її сім’ї або особи, пов’язаної з політично значущою особою;  

2) підтверджують джерела походження коштів, активів, прав на активи Політично значущої особи, 

члена її сім’ї або особи, пов’язаної з політично значущою особою тощо;   

3) необхідні для уточнення інформації про Поручителя згідно вимог Законодавства про 

легалізацію. 

4.3. Позичальник зобов’язаний 

4.3.1. Виконати Зобов’язання належним чином у строки та на умовах, визначених Кредитним 

договором. 

4.3.2.  Інформувати Поручителя на його вимогу про стан обслуговування та виконання Зобов’язання, 

у тому числі щодо наявності/виникнення простроченої заборгованості за ним. 

4.3.3.  Повідомити Поручителя та Кредитора про неможливість вчасно здійснити черговий платіж у 

відповідності з Кредитним договором у строки, визначені цим Договором. 

 

Стаття 5. Відповідальність Сторін за порушення Договору 

5.1. У випадку порушення Договору Сторона несе відповідальність, визначену чинним 

законодавством України. 

5.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з 

порушенням умов, визначених цим Договором. 

5.3. Якщо інше не встановлено чинним законодавством, Поручитель несе відповідальність за 

невиконання цього Договору, зокрема, за завдані Кредитору таким невиконанням збитки, всім своїм 



майном, у тому числі тим, що належить Поручителю та третім особам на праві спільної власності, на яке 

відповідно до законодавства може бути звернене стягнення. 

5.4. Сторони повністю усвідомлюють, що за незаконне розголошення Інформації з обмеженим 

доступом Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.  

5.5. Сторони звільняються від будь-якої відповідальності за розкриття Інформації з обмеженим 

доступом у випадках, коли розкриття такої інформації Сторонами здійснюватиметься в межах чинного 

законодавства України або положень цього Договору чи інших правочинів, укладених між  Сторонам. 

 

Стаття 6. Підтвердження 

6.1. Поручитель підтверджує, що: 

6.1.1. Він є фізичною особою, яка має правоздатність та повну дієздатність вчиняти будь-які 

правочини, зокрема, укладати будь-які договори (угоди), а також відповідати за своїми зобов’язаннями. 

6.1.2. Виконано усі дії, необхідні для укладання цього Договору, і цей Договір не суперечить будь-

яким обмеженням, що є обов’язковими для Поручителя не вступає в суперечність з раніше вчиненими 

правочинами та укладеними договорами (угодами) Поручителя. 

6.1.3. Не існує жодної судової чи кримінальної справи (кримінального провадження), результати 

розгляду яких можуть унеможливити або ускладнити виконання Поручителем цього Договору або будь-

яким іншим чином ставити питання щодо юридичної чинності, обов’язкового або примусового характеру 

будь-якого з документів Поручителя. 

6.1.4. Копії документів, що надані та будуть надані Поручителем Кредитору протягом дії цього 

Договору, відповідають оригіналам цих документів. 

6.1.5. Він ознайомився з усіма умовами Кредитного договору (включаючи усі додатки до 

Кредитного договору, що є чинними на дату укладення цього Договору), поінформований про фінансово-

економічний стан Позичальника і повністю розуміє свої обов’язки за цим Договором. 

6.1.6. Він обізнаний про вимоги Умов та Правил (в тому числі про те, що правом на отримання 

Державної підтримки Позичальник та члени його сім’ї можуть скористатись лише один раз), які йому 

повністю зрозумілі. (цей підпункт застосовується, якщо Поручитель є членом сім’ї Позичальника). 

6.1.7. Поручителю відомі всі випадки, при настанні яких у Кредитора виникає право вимагати від 

Позичальника дострокового повернення Кредиту/його частини, сплати Процентів за користування 

Кредитом та виконання всіх інших Зобов’язань. 

6.1.8. Поручитель ознайомлений, що протягом строку дії Кредитного договору істотні умови такого 

договору, в т.ч. тарифи, комісійні винагороди та інші збори за Кредитним договором можуть бути змінені. 

Кредитний договір може бути змінений або доповнений за взаємною згодою Сторін.  

6.1.9. Укладенням цього Договору він надає свою згоду на забезпечення порукою, наданою цим 

Договором, виконання всіх зобов’язань Позичальника та його спадкоємців за Кредитним договором, у 

тому числі з урахуванням всіх змін та доповнень до Кредитного договору, що будуть внесені Кредитором 

та Позичальником (його спадкоємцями) до Кредитного договору у майбутньому, у тому числі (але не 

виключно) щодо: 

- змін та доповнень щодо реструктуризації заборгованості за Кредитним договором; 

- продовження та скорочення строку кредитування за Кредитним договором; 

- збільшення та зменшення розміру процентної ставки за Кредитним договором; 

- збільшення заборгованості за Кредитом на суму нарахованих та несплачених процентів 

(капіталізація процентів); 

- відстрочення виконання Зобов’язання/будь-якої його частини; 

- встановлення нових умов щодо порядку зміни процентної ставки, зокрема, зміна будь-яким чином 

методу (способу) нарахування Процентів за користування Кредитом; 

- зміни будь-яким чином графіку погашення заборгованості за Кредитним договором; 

- доповнення/зміни комісій та/або неустойок, що підлягають сплаті Кредитору, та/або 

збільшення/зменшення їх видів та розмірів; 

- встановлення нових та припинення діючих зобов’язань Позичальника за Кредитним договором; 

- інших змін та доповнень щодо змісту Зобов’язання. 

6.1.10. Укладенням цього Договору він надає Кредитору та Позичальнику (його спадкоємцям) свою 

згоду на внесення ними будь-яких змін та доповнень до Кредитного договору, у тому числі (але не 

виключно) змін та доповнень щодо реструктуризації заборгованості за Кредитним договором, 

продовження та скорочення строку кредитування за Кредитним договором, збільшення та зменшення 

розміру процентної ставки за Кредитним договором, збільшення та зменшення розмірів комісійної 



винагороди за Кредитним договором (за наявності), встановлення нових та припинення діючих 

зобов’язань Позичальника за Кредитним договором, а також інших змін та доповнень щодо змісту 

Зобов’язання, внаслідок чого може збільшитися обсяг відповідальності Поручителя, без отримання 

додаткових згод Поручителя на внесення таких змін та доповнень. Поручитель підтверджує, що після 

внесення Кредитором та Позичальником (його спадкоємцями) змін та доповнень до Кредитного договору 

порука, надана згідно з цим Договором, залишатиметься чинною. 

6.1.11. Укладенням цього Договору він погоджується, що Кредитор веде облік усіх сум грошових 

коштів, які підлягають сплаті Кредитору за Кредитним договором, та у будь-якому судовому провадженні, 

що може виникнути у зв’язку з цим Договором, банківські документи щодо такого обліку (виписки з 

рахунків, розрахункові документи тощо) є доказом існування зобов’язань Поручителя щодо сплати 

Кредитору відповідних сум грошових коштів. 

6.1.12. Поручитель свідчить, що всі ризики, пов’язані з істотною зміною обставин, з яких 

Поручитель виходив при укладанні цього Договору, Поручитель приймає на себе, і такі обставини не є 

підставою для зміни або розірвання Поручителем цього Договору. 

6.1.13. Підписанням цього Договору Поручитель засвідчує та гарантує, що він та члени його сім’ї 

не належать до осіб, стосовно яких застосовано спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи 

відповідно до Закону України «Про санкції», або осіб, які мають значну економічну та політичну вагу в 

суспільному житті (олігархів) відповідно до Закону України «Про запобігання загрозам національній 

безпеці, пов’язаним із надмірним впливом осіб, які мають значну економічну та політичну вагу в 

суспільному житті (олігархів)». 

6.1.14. Підписанням цього Договору, Поручитель надає свою згоду, щодо здійснення взаємодії з 

ним, при врегулюванні простроченої заборгованості за Кредитним договором або залучення для таких 

цілей Колекторської компанії в порядку та на умовах, як це передбачено умовами Кредитного договору, 

цього Договору та чинним законодавством України. 

При цьому, Сторони погодили, що при врегулюванні простроченої заборгованості, а також у разі 

відступлення права вимоги за Кредитним договором або залучення Колекторської компанії до 

врегулювання простроченої заборгованості за Кредитним договором, обмін повідомленнями може 

здійснюватися шляхом: 

6.1.14.1. безпосередньої взаємодії (телефонні та відеопереговори, особисті зустрічі); 

6.1.14.2. надсилання текстових, голосових та інших повідомлень через засоби телекомунікації, у 

тому числі без залучення працівника Кредитора, Нового кредитора або колекторської компанії, шляхом 

використання програмного забезпечення або технологій; 

6.1.14.3. надсилання поштових відправлень, як це зазначено в статті 8 цього Договору. 

 Сторони домовились, що пріоритетним способом направлення повідомлень є спосіб, визначений 

підпунктом 6.1.14.3 цього Договору. 

Цей Договір доповнюється підпунктами 6.1.15-6.1.16 в наступній редакції, якщо Поручитель є 

членом сім’ї Позичальника:  

6.1.15. Поручитель, підписанням цього Договору, засвідчує та гарантує, що він не має діючих та/ 

або припинених договорів (погашених кредитів), укладених відповідно до Умов та інших нормативно-

правових актів, визначених Умовами, а також не отримував(-ла) і не отримує виплату грошової 

компенсації за належні для отримання житлові приміщення від органів державної влади або органів 

місцевого самоврядування відповідно до  нормативно-правових актів, визначених підпунктом 5 пункту 8 

Умов, а також відповідає іншим вимогам Умов. 

6.1.16. Підписанням цього Договору Поручитель засвідчує та гарантує, що він не належить до осіб, 

стосовно яких застосовано спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи відповідно до Закону 

України «Про санкції», або осіб, які мають значну економічну та політичну вагу в суспільному житті 

(олігархів) відповідно до Закону України «Про запобігання загрозам національній безпеці, пов’язаним із 

надмірним впливом осіб, які мають значну економічну та політичну вагу в суспільному житті (олігархів)» 

6.2. Позичальник підтверджує, що: 

6.2.1. Він є фізичною особою, яка має правоздатність та повну дієздатність вчиняти будь-які 

правочини, зокрема, укладати будь-які договори (угоди), а також відповідати за своїми зобов’язаннями. 

6.2.2. Виконано усі дії, необхідні для укладання цього Договору, і цей Договір не суперечить будь-

яким обмеженням, що є обов’язковими для Позичальника, не вступає в суперечність з раніше вчиненими 

правочинами та укладеними договорами (угодами) Позичальника. 

6.2.3. Укладенням цього Договору він надає свою згоду на здійснення Поручителем дострокового 

виконання Зобов’язання/його частини на умовах і в порядку, передбачених Кредитним договором. 



6.2.4. Підписанням цього Договору Позичальник засвідчує та гарантує, що він та члени його сім’ї 

не належать до осіб, стосовно яких застосовано спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи 

відповідно до Закону України «Про санкції», або осіб, які мають значну економічну та політичну вагу в 

суспільному житті (олігархів) відповідно до Закону України «Про запобігання загрозам національній 

безпеці, пов’язаним із надмірним впливом осіб, які мають значну економічну та політичну вагу в 

суспільному житті (олігархів)». 

6.3. Кредитор підтверджує, що: 

6.3.1. Він є юридичною особою, яка утворена згідно з чинним законодавством України і має повне 

право вчиняти будь-які правочини, зокрема, укладати будь-які договори (угоди), у тому числі щодо 

надання кредитів, а також відповідати за своїми зобов’язаннями. 

6.3.2. Виконано усі дії, необхідні для укладання цього Договору, і цей Договір не суперечить будь-

яким обмеженням, що є обов’язковими для Кредитора, та його установчим документам, не вступає в 

суперечність з раніше вчиненими правочинами та укладеними договорами (угодами) Кредитора. 

6.3.3. Не існує жодних обмежень повноважень представника (-ів) Кредитора, які б не дозволяли 

йому (-їм) укласти від імені Кредитора цей Договір та/або вчиняти інші правочини, пов’язані з цим 

Договором. 

Стаття 7. Конфіденційність 

7.1. Сторони визнають, що для цілей цього Договору інформація професійного (включаючи 

професійну таємницю на ринках капіталу та організованих товарних ринках), ділового, виробничого, 

банківського (у тому числі банківська таємниця), комерційного та іншого характеру у будь-якій формі (як 

інформація в усній формі, так і будь-який документ в письмовій формі, електронний файл чи будь-яка 

інша форма надання або запису інформації, яка містить таку інформацію або отримана чи скопійована з 

такої інформації), яка стосується Сторін цього Договору, їх працівників, контрагентів та діяльності Сторін 

в цілому, в тому числі безпосередньо пов’язана з наданням послуг, та яка стане відомою одній Стороні від 

іншої у рамках укладення та виконання цього Договору, є інформацією з обмеженим доступом, далі – 

Інформація з обмеженим доступом.  

7.2. Кожна зі Сторін зобов’язується забезпечити умови, за яких:  

- з Інформацією з обмеженим доступом іншої Сторони будуть ознайомлені лише особи з їх 

персоналу, діяльність яких пов’язана з обслуговуванням  цього Договору;  

При цьому Сторони попереджають своїх працівників, які в силу виконання посадових обов’язків мають 

або матимуть доступ до Інформації з обмеженим доступом, про заборону щодо її розголошення та 

відповідальність за порушення такої заборони;  

 буде вжито усіх можливих заходів щодо дотримання такого стану зберігання Інформації з обмеженим 

доступом, за якого було б максимально виключено можливість несанкціонованого розповсюдження та 

використання Інформації з обмеженим доступом; 

Інформація з обмеженим доступом не буде розповсюджуватися, чи публікуватися, чи копіюватися, чи 

надаватися третім особам, чи відчужуватися іншим способом без письмової згоди Сторони, яка є її 

власником, за винятком випадків, передбачених чинним законодавством України, цим Договором та 

іншими правочинами, укладеними між Сторонами. У разі виготовлення копій або нових примірників 

матеріальних, у тому числі електронних, носіїв Інформації з обмеженим доступом вони 

використовуватимуться виключно в межах обмежень і зобов’язань, що встановлені положеннями цього 

Договору; 

- Інформація з обмеженим доступом не використовуватиметься з метою заподіяння шкоди діловій 

репутації або майну Сторін. 

7.3. Поручитель надає Кредитору згоду (дозвіл) на те, що Кредитор без отримання будь-яких 

додаткових погоджень від Поручителя може надавати Інформацію з обмеженим доступом, що є власністю 

Поручителя: 

  - бюро кредитних історій, єдиній інформаційній системі „Реєстр позичальників” - у випадках 

несвоєчасного та/або не в повному обсязі виконання Поручителем своїх зобов’язань за цим Договором, а 

також на збір, зберігання, використання та поширення такої інформації через бюро кредитних історій. 

Кредитор письмово повідомляє Поручителя про назву та адресу бюро кредитних історій, до якого 

надається інформація стосовно Поручителя; 

- рейтинговим агентствам, аудиторським компаніям, що здійснюють рейтингування або перевірку 

Кредитора, юридичним особам, що беруть участь у процесі сек’юритизації активів Кредитора – у 

випадках, коли надання такої інформації вимагатиметься відповідними особами; 



- особам, яких Кредитор залучатиме з метою захисту прав та інтересів Кредитора та/ або для 

стягнення з Поручителя будь-якої заборгованості Позичальника (його спадкоємців) перед Кредитором, у 

тому числі правоохоронним та/ або судовим органам, органам нотаріату, особам, з якими укладатимуться 

договори стосовно надання відповідних юридичних послуг, та будь-яким іншим відповідним особам; 

- особам, яким  планується відступити права за Кредитним договором та цим Договором; 

- іншим особам відповідно до чинного законодавства України та правочинів, укладених між 

Сторонами. 

Надання Кредитором Інформації з обмеженим доступом особам, зазначеним у цьому пункті 

Договору, може здійснюватися лише у тому обсязі, що є необхідним для виконання відповідними особами 

функцій і досягнення тих цілей, у зв’язку з якими Кредитор надаватиме Інформацію з обмеженим 

доступом. 

З метою уникнення сумнівів під «бюро кредитних історій» мається на увазі юридична особа, 

виключною діяльністю якої є збір, зберігання, використання інформації, яка складає кредитну історію. 

7.4. Поручитель надає згоду (дозвіл) на передачу до Кредитного реєстру Національного банку 

України та перевірку в ньому інформації, передбаченої Законом України «Про банки і банківську 

діяльність». Поручитель надає згоду (дозвіл) на доступ до його кредитної історії та отримання Банком 

інформації в повному обсязі, що складає кредитну історію Поручителя. (цей абзац додається, якщо 

Поручитель є членом сім’ї Позичальника) 

7.5. Шляхом підписання цього Договору Поручитель надає:  

7.5.1. дозвіл від свого імені на збирання, передачу, обробку та використання Укрфінжитлом та 

уповноваженими суб’єктами при виконанні Умов інформації (звіти, пов’язані з ними документи тощо) 

щодо укладення Поручителем цього Договору відповідно до Умов та отриманої Позичальником 

Державної підтримки відповідно до Умов та Правил;  

7.5.2. згоду (дозвіл) на збирання, передачу, обробку, зберігання, поширення та використання 

Укрфінжитлом, Банком, Офісом Президента України, Кабінету Міністрів України, Міністерством 

фінансів України, Міністерством економіки України, Національним банком України, інформації про 

умови цього Договору, з метою моніторингу дотримання Позичальником вимог Умов, оцінки 

ефективності впровадження кредитування та Державної підтримки відповідно до Умов в матеріалах 

зазначених установ;  

7.5.3. дозвіл на збирання, передачу, обробку, зберігання, поширення та використання 

Укрфінжитлом, представниками: Офісу Президента України, Кабінету Міністрів України, Міністерства 

фінансів України, Міністерства економіки України, інформації (звіти, пов’язані з ними документи тощо) 

про отримані іпотечні кредити. 

7.5.4. Згоду (дозвіл) на збирання, передачу, обробку, зберігання, поширення та використання 

Укрфінжитлом, Банком, Офісом Президента України, Кабінетом Міністрів України, Міністерством 

фінансів України, Міністерством економіки України, та, Національним банком України інформації про 

умови цього Договору, з метою моніторингу дотримання Позичальником вимог Умов, оцінки 

ефективності впровадження кредитування та Державної підтримки відповідно до Умов в матеріалах 

зазначених установ, але в межах інформації, яка не становить банківської та/або комерційної таємниці, 

інформації з обмеженим доступом та з урахування вимог законодавства України у сфері захисту 

персональних даних. 

7.6. Підписанням цього Договору Поручитель надає Кредитору дозвіл на відправлення Інформації 

з обмеженим доступом, що є власністю Поручителя, електронними комунікаційними мережами 

загального доступу (відкритими каналами зв’язку).  

7.7. Поручитель, як суб’єкт персональних даних відповідно до Закону України „Про захист 

персональних даних”, надає Кредитору свою згоду на обробку персональних даних Поручителя (на 

паперових носіях, на бланках картотек, в інформаційних (автоматизованих) системах Кредитора тощо, у 

тому числі в частині реєстрації та зберігання таких даних Поручителя в переліку клієнтів Кредитора) з 

метою подальшого використання Кредитором таких даних Поручителя для виконання умов цього 

Договору, а також для реалізації Кредитором своїх прав та обов’язків, визначених чинним законодавством 

України та цим Договором. Обсяг персональних даних Поручителя, щодо яких Кредитор має право 

здійснювати процес обробки, визначається Сторонами як будь-яка інформація про Поручителя та умови 

цього Договору, що стала відома Кредитору при встановленні та у ході відносин із Поручителем, у тому 

числі від третіх осіб. Укладенням цього Договору Поручитель підтверджує про те, що йому повідомлено 

про його права як суб’єкта персональних даних, визначені Законом України „Про захист персональних 

даних”, мету збору таких даних та осіб, яким можуть передаватися його персональні дані.  



7.8. Усі положення цього Договору щодо конфіденційності залишаються в силі необмежений 

період часу після закінчення строку дії цього Договору або його дострокового розірвання. 

7.9. Поручитель цим Договором надає Кредитору згоду на власний розсуд останнього будь-яку 

кількість разів направляти відомості з питань виконання/неналежного виконання Поручителем умов цього 

Договору, іншу інформацію та повідомлення, пов’язані/передбачені цим Договором в спосіб, визначений 

пунктом 8.3 цього Договору, а також направляти комерційні пропозиції Кредитора та рекламні матеріали, 

за допомогою звичайних поштових відправлень та листів-звернень, електронних засобів зв’язку, SMS – 

повідомлень, тощо, на адреси, номери телефонів, електронну пошту, надані (зазначені ним в будь-яких 

документах) Поручителем Кредитору або які стали відомі Кредитору іншим чином. При цьому, 

Поручитель звільняє Кредитора від будь-якої відповідальності, пов’язаної з тим, що направлена таким 

способом інформація стане доступною третім особам та відповідальності за відшкодування збитків, 

пов’язаних з розкриттям інформації в порядку, встановленому даним Договором.  

7.10. Поручитель, підписанням цього Договору, надає свою згоду (дозвіл) на отримання Кредитору 

інформації з Державного реєстру актів цивільного стану громадян у порядку та обсязі, встановленому 

Міністерством юстиції України. 

 

Стаття 8. Прикінцеві положення 

8.1. Чинність Договору 

8.1.1. Цей Договір набуває чинності з дати його підписання Позичальником і Поручителем (їх 

уповноваженими представниками) та уповноваженим представником Кредитора, а також скріплення 

відбитком печатки Кредитора і діє __ місяців з дати набуття ним чинності.* 

У випадках продовження строку кредитування за Кредитним договором/ перенесення кінцевого 

терміну погашення заборгованості за Кредитним договором , строк дії цього Договору вважається 

продовженим на строк, що відповідає строку, на який продовжено строк кредитування за Кредитним 

договором/ перенесено кінцевий термін погашення заборгованості за Кредитним договором (укладення 

додаткових угод (вчинення правочинів) щодо відповідного продовження строку дії цього Договору не 

вимагається). 

8.1.2. Порука за цим Договором виникає з моменту набуття чинності Договором та діє __ місяців з 

дати набуття ним чинності.*  

У випадках продовження строку кредитування за Кредитним договором/ перенесення кінцевого 

терміну погашення заборгованості за Кредитним договором, строк дії поруки за цим Договором 

вважається продовженим на строк, що відповідає строку, на який продовжено строк кредитування за 

Кредитним договором/ перенесено кінцевий термін погашення заборгованості за Кредитним договором 

(укладення додаткових угод (вчинення правочинів) щодо відповідного продовження строку дії поруки за 

цим Договором не вимагається). 

* У підпунктах 8.1.1 та 8.1.2 зазначається один і той же строк, який повинен перевищувати строк 

кредитування за кредитним договором на 60 місяців (якщо інший строк не передбачено відповідним 

рішенням уповноваженого колегіального органу Банку).  

У разі продовження строку кредитування за кредитним договором, строк дії договору поруки та 

строк дії поруки повинні продовжуватися на відповідний строк шляхом внесення змін до підпунктів 8.1.1 

та 8.1.2 (положення абзаців других у підпунктах 8.1.1 та 8.1.2 включені до тексту договору поруки з 

метою мінімізації ризиків Банку і їх наявність не виключає необхідність дотримання цієї вимоги). 

8.1.3. Не допускається припинення поруки до моменту припинення забезпеченого нею 

Зобов’язання, крім випадків, прямо передбачених Законодавством та/або цим Договором. 

8.1.4. Не вважаються підставою для припинення поруки наступні обставини: 

1) Смерть Позичальника (у випадку смерті Позичальника зобов’язання Поручителя щодо поруки, 

визначені цим Договором є чинними); 

2) Визнання Позичальника недієздатним або обмежено дієздатним, безвісно відсутнім або 

померлим в порядку, визначеному законодавством. 

8.2. Окремі положення 

8.2.1. Поручитель та Позичальник підтверджують, що відступлення прав вимоги за Кредитним 

договором та цим Договором третім особам не потребує отримання від них будь-яких згод, у зв’язку з чим 

відбувається заміна сторони – кредитора за цим Договором.  

8.2.2. Новий кредитор набуває усі права та обов’язки Кредитора за Кредитним договором та цим 

Договором в повному обсязі, у тому числі право отримати від Поручителя задоволення вимог Кредитора 

щодо виконання Зобов’язання. 



8.2.3. Підписанням цього Договору Поручитель надає безумовну та безвідкличну, без будь-яких 

додаткових погоджень зі сторони Позичальника, згоду на переведення боргу Позичальника за Кредитним 

договором на інших осіб. 

8.2.4. У випадку переведення боргу Позичальника за Кредитним договором на інших осіб Кредитор 

направляє Поручителю письмове повідомлення. 

8.2.5. У разі переведення боргу за Кредитним договором, порука за цим Договором залишається 

чинною. Неукладення, у звꞌязку з переведенням боргу за Кредитним договором, додаткового договору до 

Договору не припиняє поруки за цим Договором, вона є дійсною по відношенню до нового боржника за 

Кредитним договором. 

8.3. Повідомлення 

8.3.1. Будь-яке (-а) повідомлення (інформація), що надсилається однією Стороною іншій (-им) 

згідно з цим Договором, повинно (-а) подаватися у письмовій формі із дотриманням відповідних процедур 

при доставці, шляхом вручення відповідних документів особисто під підпис уповноваженої особи 

Сторони, що отримує повідомлення (інформацію), листом засобами дистанційної комунікації (зокрема, 

але не виключно мобільний банкінг, інтернет-банкінг, SMS – повідомлення, платіжні застосунки та Web 

додатки (зокрема, але не виключно Viber, Messenger) або шляхом направлення  поштою (рекомендованим 

листом з повідомленням про вручення, листами з оголошеною цінністю з описом вкладення на адресу 

Сторони-адресата, зазначену у статті 9 цього Договору (або у відповідному повідомленні)), факсом (за 

виключенням повідомлень та інформації, що містять банківську, комерційну таємницю, професійну 

таємницю на ринках капіталу та організованих товарних ринках), електронною поштою за 

реквізитами, зазначеними в цьому Договорі та/або реквізитами, про які було повідомлено Поручителем 

або Кредитором (зазначається у разі, якщо Сторони мають намір здійснювати обмін інформацією 

засобами електронної пошти), або іншим способом, який  дозволяє достовірно довести дату 

відправлення, на адресу відповідної Сторони, зазначену у статті 9 цього Договору. 

8.3.2. У разі зміни реквізитів адреси, на яку Сторона бажає отримувати повідомлення (інформацію) 

за цим Договором, така Сторона повинна письмово повідомити про це інші Сторони у порядку, 

встановленому цим Договором. Про зміну адреси Сторони укладають додатковий договір до цього 

Договору. З моменту укладення такого додаткового договору, усі (-я) повідомлення (інформація) за цим 

Договором повинні (-а) надсилатися за новою адресою. 

8.3.3. Будь-яке повідомлення, надіслане Кредитором рекомендованим листом з повідомленням на 

адреси Поручителя та/або Позичальника, вказані у статті 9 цього Договору або у додатковому договорі до 

цього Договору (укладеному згідно з підпунктом 8.3.2 цього Договору), вважається таким, що отримане 

Поручителем та/або Позичальником (залежно від того, кому надіслане таке повідомлення) через 7 (сім) 

календарних днів після надіслання такого повідомлення.  

8.3.4. Будь-яке повідомлення, надіслане Кредитором Поручителю засобами електронної пошти, 

засобами систем дистанційного обслуговування та/або передані представнику Позичальника, вважаються 

такими, що отримані Поручителем відповідно у день їх надсилання/ передачі Кредитором. 

8.3.5. Після проходження цього строків, зазначених у підпунктах 8.3.3 та 8.3.4 цього Договору,  

настають усі правові наслідки, дата настання яких пов’язана з датою отримання Поручителем повідомлень 

Кредитора, незалежно від того, чи отримає Поручитель такі повідомлення особисто. 

8.3.6. Сторони повністю усвідомлюють, що відповідно до умов цього Договору інформація, 

пов’язана із цим Договором, в тому числі така, що містить Інформацію з обмеженим доступом, 

передаватиметься електронними комунікаційними мережами загального доступу (відкритими каналами 

зв’язку), внаслідок чого може, не з вини Сторін, бути доступною третім особам. Сторони погоджуються, 

що у випадку розголошення такої інформації та відомостей не з вини Сторін або їх представників, а 

внаслідок несанкціонованих дій третіх осіб – Сторони звільняються від відповідальності за таке 

розголошення.  

 

8.4. Законодавство і спори 

8.4.1. Положення цього Договору підпадають під дію чинного законодавства України і тлумачаться 

згідно з ним.  

8.4.2. По усіх питаннях, що не врегульовані цим Договором, Сторони керуються чинним 

законодавством України. 

8.4.3. Усі спори Сторін, пов’язані з цим Договором або його положеннями, що не будуть 

врегульовані шляхом переговорів, вирішуватимуться в судовому порядку відповідно до вимог чинного 

законодавства України. 



8.5. Заключні положення 

8.5.1. Цей Договір є обов’язковим до виконання спадкоємцями Позичальника та 

правонаступниками Кредитора. 

8.5.2. Розірвання цього Договору в односторонньому порядку не допускається. 

8.5.3. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору можуть бути внесені тільки за згодою Сторін 

та оформлюються, якщо інше не передбачено цим Договором, у вигляді додаткових договорів до цього 

Договору та вступають в силу з моменту їх підписання та скріплення печаткою Кредитора.  

8.5.4. Усі додаткові договори та додатки до цього Договору є його невід’ємними частинами. 

8.5.5. Якщо одне або декілька положень, які містяться в Договорі, будуть визнані незаконними або 

недійсними з будь-яких підстав згідно чинного законодавства України, то цей факт не впливатиме на 

чинність решти положень Договору і не перешкоджатиме їх виконанню Сторонами. 

8.5.6. Цей Договір складено українською мовою у трьох примірниках, по одному для кожної 

Сторони, кожний з яких має однакову юридичну силу.  

8.5.7. Сторони ознайомлені з усіма положеннями цього Договору, у тому числі зі своїми 

обов’язками, та необхідністю їх належного і своєчасного виконання, відповідальністю тощо, заперечення 

щодо них у Сторін відсутні. 

8.5.8. Цей Договір Сторонами прочитаний, відповідає їх намірам та досягнутим домовленостям, що 

засвідчується підписами уповноважених представників Сторін, що діють з повним розумінням предмета 

та змісту Договору. Сторони підтверджують, що ними було отримано по одному оригінальному 

примірнику цього Договору. 

8.5.9. Підписанням цього Договору представники Сторін дають свою згоду на збір, обробку і 

використання своїх персональних даних відповідно до вимог Закону України «Про захист 

персональних даних» в обсязі, зазначеному в цьому Договорі та в документах, що підтверджують 

повноваження представників Сторін для укладання цього Договору.  

 Представники Сторін підтверджують, що вони повідомлені про свої права як суб’єкта 

персональних даних, визначені Законом України «Про захист персональних даних», володільця 

персональних даних, склад та зміст персональних даних, що збираються, мету збору таких даних та 

осіб, яким можуть передаватися їхні персональні дані. 

Представники Сторін підтверджують, що розуміють і погоджуються з тим, що Сторони не 

несуть будь-якої відповідальності за розголошення третім особам персональних даних щодо них у 

разі, якщо таке розголошення необхідне для реалізації Сторонами своїх прав та обов’язків, 

визначених чинним законодавством України та цим Договором. 

Зазначена згода надається на строк, який є необхідним для досягнення відповідної мети обробки 

персональних даних, передбаченої цією згодою, та виконання умов цього Договору. 

 
Стаття 9. Реквізити і підписи Сторін 

 

Кредитор: 

 

АТ „Укрексімбанк” 

адреса місцезнаходження: 

__________________ 

адреса для листування: 

___________________ 

тел.: ___________ 

факс: ___________ 

e-mail _______________ 

(зазначається у разі, якщо 

Сторони мають намір 

здійснювати обмін 

інформацією засобами 

електронної пошти) 

 

м.п. 

Поручитель: 

 

__________________  

адреса місця 

проживання/місцезнаходження

(обирається необхідне): 

____________________ 

____________________ 

тел.: ___________ 

___________ 

e-mail _______________ 

(зазначається у разі, якщо 

Сторони мають намір 

здійснювати обмін 

інформацією засобами 

електронної пошти) 

 

Позичальник: 

 

__________________  

адреса місця проживання: 

____________________ 

___________________ 

тел.: ___________ 

___________ 

e-mail _______________ 

(зазначається у разі, якщо 

Сторони мають намір 

здійснювати обмін 

інформацією засобами 

електронної пошти)» 

 



 Примірна форма договору поруки доповнюється фразою наступного змісту у випадку, якщо Поручитель 

перебуває у зареєстрованому шлюбі / фактичних шлюбних відносинах без реєстрації шлюбу1: 
«Я, _______________ (зазначається повністю ПІБ чоловіка/дружини Поручителя, особи, з якою 

він проживає однією сім’єю без реєстрації шлюбу), _______________________________________ 
(зазначаються дані згідно паспорта громадянина України або іншого документу, що посвідчує особу, 
якщо особа не є громадянином України), реєстраційний номер облікової картки платника податків з 
Державного реєстру фізичних осіб-платників податків (за наявності): ______________________, надаю 
свою згоду на укладання моїм (-єю) чоловіком (дружиною) (зазначається, якщо Поручитель перебуває у 

зареєстрованому шлюбі) _____________ (зазначається ПІБ Поручителя повністю) цього договору 
поруки, а також додаткових договорів до нього, у тому числі тих, які можуть бути укладені сторонами 
вказаного договору в майбутньому. Підтверджую, що з умовами цього договору поруки ознайомлений (-
на), ніяких заперечень щодо його положень та укладання не маю.  

Надання згоди на укладення моїм (-єю) чоловіком (дружиною) (зазначається, якщо Поручитель 
перебуває у зареєстрованому шлюбі) _____________ (зазначається ПІБ Поручителя повністю) цього 
договору поруки, а також додаткових договорів до нього, у тому числі тих, які можуть бути укладені 

сторонами вказаного договору в майбутньому, засвідчую власним підписом.                   
_____________ (ініціали та прізвище чоловіка/дружини Поручителя, особи, з якою він проживає однією 
сім’єю без реєстрації шлюбу – власноручний підпис та напис)     
„__” ____________ 20_______ року» 
 
Відповідно до ____ ________ _________ (вказується документ та зазначається його серія, номер, орган, 
який видав документ та дата його видачі тощо) особу громадянина встановлено. Підпис проставлено в 
моїй присутності. 

«__»________20__р.  __________________  

(підпис)  

__________________ (ПІБ, 

посада працівника Банку, який 

здійснив засвідчення)  

Примірна форма договору поруки доповнюється фразою наступного змісту, якщо Поручитель у шлюбі / 
фактичних шлюбних відносинах не перебуває: 

„Я,  ________________ (зазначається ПІБ Поручителя повністю), цим засвідчую, що на момент 
укладення цього договору поруки в шлюбі не перебуваю та однією сім’єю з іншою особою без реєстрації 
шлюбу не проживаю. 

„__” ____________ 20_______ року          _____________ (ініціали та прізвище Поручителя - 

власноручний підпис та напис)” 

 
Відповідно до ____ ________ _________ (вказується документ та зазначається його серія, номер, орган, 

який видав документ та дата його видачі, тощо) особу громадянина встановлено. Підпис проставлено в 
моїй присутності. 

«__»________20__р.  __________________  

(підпис)  

__________________ (ПІБ, 

посада працівника Банку, який 

здійснив засвідчення)  

 

 
1 Відповідні положення можуть бути визначені в тексті цього Договору або надаватись у вигляді окремої згоди в 

простій письмовій формі або окремої нотаріально посвідченої іншого з подружжя Поручителя (у разі, якщо 

Поручитель перебуває у зареєстрованому шлюбі) / особи, з якою Поручитель проживає однією сім’єю без реєстрації 

шлюбу (у разі, якщо Поручитель проживає з іншою особою однією сім’єю без реєстрації шлюбу) на укладання 

договору поруки з АТ «Укрексімбанк», яка повинна бути підписана в присутності відповідального працівника Банку 

після здійснення ним ідентифікації і верифікації підписанта, із засвідченням підпису підписанта відповідальним 

працівником Банку, який ідентифікував фізичну особу, шляхом зазначення ПІБ, посади, дати підписання та підпису 

відповідального працівника Банку 



 


